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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of 
the device.

  
Før du læser, vend siden med billeder frem og bliv bekendt med alle apparatets funktioner.

  
Vouw vóór het lezen de pagina met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd met alle functies van het 
apparaat.

    
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Introduction
Congratulations on the purchase of your new appliance.

You have clearly decided in favour of a quality product. These operating instruc-
tions are a part of this product. They contain important information in regard to 
safety, use and disposal. Before using the product, familiarise yourself with all of 
these operating and safety instructions. Use the product only as described and 
only for the specified areas of application. Retain these instructions for future 
reference. In addition, pass these documents on, together with the product, to 
any future owner.

Copyright
This documentation is copyright protected.

Any copying or reproduction of it, including as extracts, as well as the reproduction 
of images, also in an altered state, is only permitted with the written authorisation 
of the manufacturer.

Intended use
This hair dryer is intended only for the drying and shaping of human hair, under 
no circumstances is it to be used for wigs and hairpieces made of synthetic material. 
This hair dryer is intended for domestic use only. Pay heed to all of the information 
in this operating manual, especially the safety instructions. This appliance is not 
designed for use in commercial or industrial applications.

This appliance is not intended for any other use or for uses beyond those men-
tioned herein. Claims of any kind for damage resulting from unintended use will 
not be accepted. The operator alone bears liability.

Items supplied 
The appliance is delivered with the following components as standard:

 ▯ Ionic Hairdryer

 ▯ Styling jet

 ▯ Finger Diffusor

 ▯ Operating instructions

1) Remove all parts of the appliance and the operating instructions from the 
carton.

2) Remove all packaging material. 

3) Clean all parts of the appliance as described in the section “Cleaning”.
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 NOTICE

 ► Check the contents to make sure everything is there and for visible damage.

 ► If the contents are not complete or are damaged due to defective packaging 
or through transportation, contact the Service Hotline (see section "War-
ranty").

Disposal of the packaging
The packaging protects the appliance from transport damage. The packaging 
materials are selected from the point of view of their environmental friendliness 
and disposal technology and are therefore recyclable.

 The recirculation of packaging into the material circuit saves on raw material 
and reduces the amount of waste generated. Dispose of packaging material that 
is no longer needed according to the regionally established regulations.

 NOTICE

 ► If possible preserve the appliance's original packaging during the warranty 
period so that, in the event of a warranty claim, you can package the ap-
pliance ideally for its return.

Appliance description
Figure A:

 Styling jet

 Air intake grill

 Suspension loop

 Ionic switch-in

 Blower level switch (2 levels) 

 Heater level switch (3 levels)

 Cooling level button 

Figure B:

 Finger Diffusor

Technical data
Mains voltage 230 - 240 V ~, 50 Hz

Nominal power 2000 - 2200 W

Protection class II 
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Safety instructions 

 RISK OF ELECTRIC SHOCK
 ► Connect the hair dryer only to a correctly installed mains 
power socket providing electrical energy at the level detailed 
on the rating plate.

 ► Under no circumstances may the hair dryer be submerged in 
fluids, or fluids be permitted to enter the appliance housing. 
Do not expose the appliance to humidity and do not use it 
outdoors. Should liquids enter the housing, disconnect the 
appliance from the power source immediately and arrange 
for it to be repaired by a qualified technician.

 ► Disconnect the hair dryer from the mains power socket if 
defective operation is apparent and before cleaning it.

 ► To disconnect it, pull only on the plug itself, not on the power 
cable.

 ► Do not wrap the power cable around the appliance and 
protect the cable from being damaged.

 ► Should the power cable of the appliance be damaged, to 
avoid potential risks it must be replaced by the manufacturer, 
his customer service or by a qualified technician.

 ► Do not kink or crush the power cable and lay it in such a way 
as to prevent people from stepping on or tripping over it. 

 ► Do not use extension cables.
 ► Never touch the hair dryer, the power cable or the plug with 
wet hands.

 ► Disconnect the hair dryer from the power source immedi-
ately after use. The appliance is completely free of electrical 
power only when you unplug it.

 ► You are not permitted to open or repair the housing of 
the hair dryer. Should you do so, appliance safety can no 
longer be assured and the warranty will become void.  
Arrange for the hair dryer to be serviced and repaired only 
by qualified specialists.
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 RISK OF ELECTRIC SHOCK 
Never use the appliance near water, particularly not near 
sinks, baths or other vessels. The proximity of water presents 
a risk, even when the appliance is switched off. After use, 
always disconnect the plug from the mains power socket. 
As additional protection, the installation of a faulty-current 
protection unit with an activation power rating of not more 
than 30 mA is recommended for the power circuit in the 
bathroom. Consult your electrician for advice. 

   WARNING! RISK OF PERSONAL INJURY!
 ► This appliance can be used by children aged from 8 years 
and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. 

 ► Children shall not play with the appliance. 
 ► Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision.

 ► When it is switched on, NEVER lay the hair dryer down or 
leave it unsupervised.

 ► Never place the hair dryer close to sources of heat and pro-
tect the power cable against potential damage.

 ► Do not take the hair dryer into use if it has fallen down or is 
damaged in any way.  
Arrange for the appliance to be checked and/or repaired 
by qualified technicians.

 ► Do not cover the air intake grill while operating the appli-
ance. Clean the grill at regular intervals.

 ► The hair dryer becomes hot when it is in use. Hold it only by 
the grip when it is hot.
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Operation

Heat and blower levels
1) Insert the plug into a power socket.

2) Switch the hair dryer on with the blower level switch .

The hair dryer is fitted with two function switches. With these you can separately 
select the strength of the air flow (blower level switch ) and the level of heat 
(heat level switch ):

Blower levels 

0 The hair dryer is switched off 
 reduced air flow 

 full power air flow 

Heat levels 

 low heating level
 medium heat level
 high heating level

3) After use, switch the appliance off in that you place the blower level switch  
into position “0”. Then remove the plug from the wall socket.

Cooling level 
With the cooling level button   you can produce a cooler air flow with any 
combination of blower and heat levels (except level “0”). If you wish to create 
a cold air stream, press and hold the cooling level button  . When you no 
longer need the cold air stream, release the cooling level button  .

Ionisation function
With the Ionic switch-in  you can additionally add the ionic function to every 
combination of blower and heat level.

 ■ Set the ionic switch-in  to the “ “ position: The ionisation function is 
turned on.

 ■ Set the ionic switch-in  to the “  “ position: The ionisation function is 
turned off.

When drying the hair using a hair dryer, the hair takes on a static charge and 
begins to “fly”. 

The ionisation function ensures that this charging of the hair is neutralised and 
cancelled. The hair becomes soft, supple, shiny and easier to style.
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Please note, however, that the ionisation function will only work optimally if the 
attachments (finger diffuser /styling jet ) are removed as the attachment will 
interfere with the application of the ions to the hair. Therefore, use the hairdryer 
without attachments for maximum ionisation effect.

Drying and styling hair
 ■ To quickly dry hair, we recommend first of all using a high blower and heater 

setting for a short period. Also, place the Ionic switch-in  at the position  
“ ”. After drying the hair, switch to a lower blower and heat level to 
shape the hairstyle.

 ■ With the supplied styling jet  you can apply a directed airflow to shape 
and style your hair. Start by removing the finger diffuser  first with a 
downwards snapping motion. Fit the styling jet  by pushing it with light 
pressure onto the hair dryer so that it snaps into place and sits evenly on the 
hair dryer. 
If you no longer require the styling jet , wait until the appliance has cooled 
down and pull it off with a downwards snapping motion:

 ■ If you wish to dry your hair especially gently, or create a so-called “air-dried 
wave”, then use the finger diffusor . Start by removing the styling jet  
with a downwards snapping motion.  
Fit the finger diffusor  by pushing it with light pressure onto the hair dryer 
so that it snaps into place and sits evenly on the hair dryer.If you no longer 
require the finger diffusor , wait until the appliance has cooled down and 
pull it off with a downwards snapping motion:
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 ■ Before you comb your hair out, allow it to cool so that the shaping and styling 
can retain its form.

 ■ You can use the cooling level button   to cool down your hair down.

Cleaning
 RISK OF ELECTRIC SHOCK 

 ► Always remove the mains plug from the socket before you clean the appliance. 

 ► Under no circumstances may you immerse the appliance in water or other 
liquids when cleaning it! 

 ► After being cleaned, the hair dryer must be completely dry before using it 
again.

  WARNING - RISK OF PHYSICAL INJURY!

 ► Allow the appliance to cool sufficiently before cleaning it.

CAUTION - PROPERTY DAMAGE!

 ► Do not use any aggressive cleaning liquids or solvents. They could damage 
the surface.

Cleaning the housing
 ■ Use a soft cloth lightly moistened with a mild soap solution to clean the housing 

and attachments.

Cleaning the air suction grill

  WARNING - RISK OF FIRE!

 ► Clean the air intake grill  at regular intervals with a soft brush. 

1) Turn the air intake grill  a little way anticlockwise so that it can be removed 
from the hair dryer.

2) Clean the openings of the air intake grill  with a soft brush.

3) Push the air intake grille  back onto the hairdryer so that the tabs on the 
air intake grille  click back onto the recesses on the hairdryer.Turn the 
air intake grille  clockwise a little way so that it clicks into place and sits 
tightly. 
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Storage
CAUTION - PROPERTY DAMAGE!

 ► First pack and transport the hair dryer when it has completely cooled 
down. Otherwise, it could damage other items.

 ■ Clean the hair dryer as described in the section “Cleaning”. 

 ■ For storage purposes, you can hang the hairdryer up by the suspension 
loop .

 ■ Store the hair dryer at a dustfree and dry location.

Troubleshooting
Should your hair dryer not function as expected, first remove the plug from the 
mains power socket and allow the appliance to cool down for a few minutes. 
The appliance is fitted with an overheating protector! 

Should the appliance still not function, consult the service department detailed 
under “Service”.

Disposal of the device
  Do not dispose of this appliance in your normal domestic waste. 
This product is subject to the provisions of European Directive 
2012/19/EU.

  Dispose of the appliance through an approved disposal centre or at your com-
munity waste facility.Pay heed to the currently applicable regulations. In case of 
doubt, please contact your waste disposal centre.

Warranty
A 3-year warranty is given with this device, starting from the date of purchase. 
The appliance has been manufactured with care and meticulously examined 
before delivery.

Please retain your receipt as proof of purchase. In the case of a warranty claim, 
please make contact by telephone with our service department. Only in this way 
can a post-free despatch for your goods be assured.

 NOTICE

 ► The warranty covers only claims for material and manufacturing defects, it 
is not applicable for transport damages, parts subject to wear and tear or 
for damage to fragile components, e.g. switches.
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This appliance is intended solely for domestic, not commercial, use. If this product 
has been subjected to improper or inappropriate handling, abuse, or modifica-
tions not carried out by one of our authorised service centres, the warranty will 
be considered void.

Your statutory rights are not restricted in any way by this warranty. The warranty 
period is not extended by repairs made under the warranty. This applies also to 
replaced and repaired parts.

Damages and defects extant at the time of purchase must be reported immedi-
ately after unpacking, resp. no later than two days after the date of purchase. 

Repairs made after the lapse of the warranty period are subject to charge.

Service
 Service Great Britain 
Tel.: 0871 5000 720 (£ 0.10/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk 
IAN 275999

 Service Ireland 
Tel.: 1890 930 034 
(0,08 EUR/Min., (peak)) 
(0,06 EUR/Min., (off peak)) 
E-Mail: kompernass@lidl.ie 
IAN 275999

Importer
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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Indledning
Til lykke med købet af din nye elartikel.

Dermed har du valgt et produkt af høj kvalitet. Betjeningsvejledningen er del af 
dette produkt. Den indeholder vigtige informationer om sikkerhed, anvendelse og 
bortskaffelse. Du bedes sætte dig ind i alle produktets betjenings- og sikkerheds-
anvisninger før brug. Brug kun produktet som beskrevet og kun til de angivne 
anvendelsesområder. Opbevar denne vejledning, så du altid kan finde den igen. 
Lad også vejledningen følge med produktet, hvis du giver det videre til andre.

Ophavsret
Denne dokumentation er ophavsretligt beskyttet.

Enhver mangfoldiggørelse eller eftertryk - også i uddrag - samt gengivelse af  
billederne - også i ændret stand - er kun tilladt med producentens tilladelse.

Anvendelsesområde
Hårtørreren er beregnet til tørring og frisering af menneskehår, men må ikke bruges 
til parykker og hårdele af syntetisk materiale. Hårtørreren må kun anvendes til 
ssanvisningerne. Denne hårtørrer er ikke produceret til erhvervsmæssige eller 
industrielle formål.

Al anden anvendelse betragtes som værende uden for anvendelsesområdet. 
Der kan ikke stilles nogen form for krav i forbindelse med skader forårsaget af 
anvendelse af hårtørreren til formål, den ikke er beregnet til. Brugeren bærer 
alene risikoen.

Medfølger ved køb 
Hårtørreren leveres standardmæssigt med følgende komponenter:

 ▯ Hårtørrer med ion-teknologi

 ▯ Koncentrator

 ▯ Finger diffusor

 ▯ Betjeningsvejledning

1) Tag alle hårtørrerens dele og betjeningsvejledningen ud af kassen.

2) Fjern alt emballeringsmaterialet. 

3) Rengør alle hårtørrerens dele som beskrevet i kapitlet ”Rengøring”.
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 BEMÆRK

 ► Kontrollér, at alle dele er leveret med, og at de ikke har synlige skader.

 ► Hvis der mangler dele, eller hvis der findes skader på grund af mangelfuld 
emballage eller på grund af transporten, bedes du henvende dig til vores 
service-hotline (se kapitlet "Garanti").

Bortskaffelse af emballagen
Emballagen beskytter hårtørreren mod transportskader. Emballeringsmaterialerne 
er valgt ud fra kriterier som miljøforligelighed og bortskaffelsesteknik og kan 
derfor genbruges.

Ved at aflevere emballagen til materialegenbrug spares der råstoffer, og affalds-
mængden reduceres. Bortskaf emballeringsmaterialerne, som ikke skal bruges 
mere, i henhold til de gældende lokale forskrifter.

 BEMÆRK

 ► Opbevar den originale emballage i løbet af hårtørrerens garantiperiode, 
hvis det er muligt, så du kan pakke hårtørreren godt ind, hvis du skal gøre 
brug af garantien.

Beskrivelse af hårtørreren
Figur A:

 Koncentrator

 Luftindsugningsgitter

 Ophængningsøje

 Ion-tilslutning

 Blæsertrins-kontakt (2 trin)

 Varmetrins-kontakt (3 trin)

 Køletrins-knap 

Figur B:

 Finger diffusor

Tekniske data
Netspænding 230 - 240 V ~, 50 Hz

Nominel effekt 2000 - 2200 W

Beskyttelsesklasse II 
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Sikkerhedsanvisninger

 FARE FOR STRØMSTØD
 ► Slut kun hårtørreren til en stikkontakt, som er installeret efter 
forskrifterne med en netspænding, som svarer til den, der er 
angivet på typeskiltet.

 ► Læg aldrig hårtørreren ned i væske, og lad ikke væske kom-
me ind i hårtørrerens kabinet. Udsæt ikke hårtørreren for fugt, 
og brug den ikke udendørs. Hvis der alligevel kommer væske 
ind i kabinettet, skal du straks trække stikket ud af stikkontakten 
og få hårtørreren repareret af en professionel reparatør.

 ► Træk stikket ud af stikkontakten i tilfælde af driftsforstyrrelser, 
og før du rengør hårtørreren.

 ► Træk aldrig i ledningen, men hold på stikket, når ledningen 
trækkes ud.

 ► Vikl ikke ledningen om hårtørreren, og beskyt ledningen 
mod skader.

 ► Hvis denne hårtørrers tilslutningsledning beskadiges, skal 
den udskiftes af producenten eller dennes kundeservice 
eller af en person med tilsvarende kvalifikationer, så farlige 
situationer undgås.

 ► Knæk eller mas ikke tilslutningsledningen, og læg den, så 
man ikke kan træde på den eller snuble hen over den. 

 ► Brug ikke forlængerledning.
 ► Tag aldrig fat i hårtørreren, tilslutningsledningen eller stikket 
med våde hænder.

 ► Afbryd hårtørreren fra strømnettet straks efter brug. Hårtør-
reren er kun afbrudt helt fra strømmen, hvis stikket er trukket 
ud af stikkontakten.

 ► Du må ikke åbne eller reparere hårtørrerens kabinet. Gør du det, 
er den ikke længere sikker, og garantien ophører. Lad kun en 
kvalificeret reparatør reparere hårtørreren, hvis den er defekt.
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 FARE FOR STRØMSTØD
Brug aldrig hårtørreren i nærheden af vand, især ikke i 
nærheden af håndvaske, badekar eller lignende kar. Det kan 
også være farligt at stille hårtørreren i nærheden af vand, selv 
om den er slukket. Træk derfor altid stikket ud af stikkontakten 
efter brug. Som ekstra beskyttelse anbefaler vi, at du installe-
rer et fejlstrømsrelæ med en udløsningsstrøm på højst 30 mA i 
badeværelsets strømkreds. Spørg din el-installatør til råds. 

   ADVARSEL! FARE FOR PERSONSKADE!
 ► Denne hårtørrer må bruges af børn fra 8 år og derover og 
af personer med nedsatte fysiske, psykiske, motoriske eller 
mentale evner eller manglende erfaring og/eller viden, hvis 
de er under opsyn eller undervises i sikker brug af hårtørreren 
og de farer, der kan være forbundet med den.

 ► Børn må ikke lege med hårtørreren.
 ► Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af 
børn, medmindre de er 8 år og ældre og er under opsyn.

 ► Læg aldrig hårtørreren fra dig, mens den er tændt, og lad 
aldrig den tændte hårtørrer være uden opsyn.

 ► Læg aldrig hårtørreren i nærheden af varmekilder, og beskyt 
tilslutningsledningen, så den ikke ødelægges.

 ► Hvis hårtørreren falder ned eller beskadiges, må du ikke 
bruge den længere. Lad en kvalificeret reparatør kontrollere 
og evt. reparere hårtørreren.

 ► Dæk ikke luftindsugningsgitteret til under brug. Rengør det 
med jævne mellemrum.

 ► Hårtørreren opvarmes under brug. Når  
hårtørreren er varm, må du kun holde på håndtaget.
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Betjening

Varme- og blæsertrin
1) Sæt stikket i stikkontakten.

2) Tænd hårtørreren med blæsertrins-knappen .

Hårtørreren er udstyret med to funktionsknapper. Med dem kan du separat vælge 
luftstrømmens styrke (blæsertrins-knap ) og varmetrin (varmetrins-knap ):

Blæsertrin

0 Hårtørreren er slukket
 lav luftstrøm

 kraftig luftstrøm

Varmetrin

 lavt varmetrin
 middel varmetrin
 højt varmetrin

3) Efter brug skal du slukke hårtørreren ved at stille blæsertrins-knappen 
på "0". Træk derefter stikket ud af stikkontakten.

Køletrin
Med koldluft-tasten   kan du aktivere en kold luftstrøm for alle blæsertrins- 
og varmetrinskombinationer (undtagen blæsertrin ”0”). Tryk på  
koldluft-tasten  , og hold den nede, indtil der ikke aktiveres kold luftstrøm 
mere. Når du ikke skal bruge luftstrømmen mere, slippes koldluft-tasten  .

Ioniseringsfunktion 
Med ion-tilslutningen  kan du endvidere tilslutte ioniseringsfunktionen ved alle 
blæsertrins- og varmetrinskombinationer.

 ■ Ion-tilslutning  på position ” ”: Ioniseringsfunktionen er aktiveret.

 ■ Ion-tilslutning  på position ” ”: Ioniseringsfunktionen er deaktiveret.

Når håret tørres med en hårtørrer, lades det statisk op og bliver "levende". 

Ioniseringsfunktionen sørger for, at den statiske opladning af håret neutraliseres 
og ophæves. Håret bliver blødt, smidigt, skinnende og lettere at frisere.
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Vær opmærksom på, at ioniseringsfunktionen kun fungerer optimalt uden påsatte 
dele (fingerdiffusor  / koncentrator ), da iontilførslen til håret ødelægges af 
disse dele. Hvis du vil have fuld effekt af ioniseringsfunktionen, skal du derfor 
bruge hårtørreren uden påsatte dele.

Tørring og styling af hår
 ■ Hvis du vil tørre håret hurtigt, anbefaler vi, at det høje blæser- og varmetrin 

tændes kortvarigt. Stil også ion-tilslutningen  på “ ”. Skift til et 
lavere blæser- og varmetrin, når håret er fortørret, så du kan forme frisuren.

 ■ Med den medfølgende koncentrator  kan du bruge luftstrømmen målrettet 
til styling. Tag først finger-diffusoren  af med en knækbevægelse nedad. 
Montér koncentratoren  foran på hårtørreren med et let tryk, så den klik-
ker på plads og sidder lige på hårtørreren. Når du ikke længere har brug for 
koncentratoren , skal du vente, indtil apparatet er kølet ned, før du med en 
knækbevægelse trækker den nedad og af: 

 ■ Hvis dit hår skal tørres særligt skånsomt, eller med såkaldte „lufttørrede 
permanentkrøller”, skal du bruge finger-diffusoren . I så tilfælde skal du 
først tage koncentratoren af med en nedadgående knækbevægelse. 
Montér derefter finger-diffusoren  fortil på hårtørreren med et let tryk, så 
den klikker på plads og sidder lige på hårtørreren. Når du ikke længere har 
brug for finger-diffusoren , skal du vente, indtil apparatet er kølet ned, før 
du med en knækbevægelse trækker den nedad og af: 
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 ■ Før du reder håret ud, skal du lade det køle af i kort tid, så frisuren bliver i form.

 ■ For at afkøle håret kan du bruge køletrins-knap   .

Rengøring
 FARE FOR STRØMSTØD

 ► Træk altid stikket ud af stikkontakten, før du rengør hårtørreren. 

 ► Hårtørreren må aldrig udsættes for vand eller andre væsker! 

 ► Hårtørreren skal være helt tør, før du bruger den igen efter rengøringen.

  ADVARSEL - FARE FOR PERSONSKADER!

 ► Lad hårtørreren køle helt af før rengøring.

OBS - MATERIELLE SKADER!

 ► Brug ikke stærke rengøringsmidler eller opløsningsmidler.  
De kan ødelægge overfladen.

Rengøring af kabinettet
 ■ Brug en klud, der er fugtet med mildt sæbevand til rengøring af kabinettet og 

delene.

Rengøring af luftindsugningsgitteret

  ADVARSEL - BRANDFARE!

 ► Rengør med jævne mellemrum luftindsugningsgitteret  med en blød 
børste. 

1) Drej luftindsugningsgitteret  en smule mod uret, så den kan fjernes fra 
hårtørreren.

2) Rengør åbningerne på luftindsugningsgitteret  med en blød børste

3) Sæt luftindsugningsgitteret  på hårtørreren igen, så tapperne på luftindsug-
ningsgitteret  går ind i udskæringerne på hårtørreren. Drej luftindsugningsgit-
teret en smule i urets retning, så det klikker på plads og sidder godt fast 
på kabinettet.
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Opbevaring
OBS - MATERIELLE SKADER!

 ► Pak og transportér først hårtørreren, når den er kølet af. Ellers kan du 
beskadige andre genstande.

 ■ Rengør hårtørreren som beskrevet i kapitlet "Rengøring".

 ■ Til opbevaring kan du hænge hårtørreren på ophængningsøjet .

 ■ Opbevar hårtørreren på et støvfrit og tørt sted.

Afhjælpning af funktionsfejl
Hvis hårtørreren ikke fungerer som forventet, skal du trække stikket ud af stik-
kontakten og lade den køle af i nogle minutter. Hårtørreren er udstyret med 
overophedningsbeskyttelse! 

Hvis hårtørreren stadig ikke fungerer, bedes du henvende til et serviceværksted, 
der er angivet under "Service".

Bortskaffelse af hårtørreren
  Hårtørreren må aldrig smides ud sammen med det normale 
husholdningsaffald. Dette produkt er underlagt det europæiske 
direktiv 2012/19/EU.

  Bortskaf hårtørreren hos et godkendt affaldsfirma eller hos den kommunale 
genbrugsplads. Overhold de gældende regler. Kontakt genbrugspladsen, hvis 
du er i tvivl.

Garanti
På denne hårtørrer får du 3 års garanti fra købsdatoen. Hårtørreren er produceret 
omhyggeligt og kontrolleret samvittighedsfuldt før leveringen.

Opbevar kassebonen som bevis for købet. Hvis du ønsker at gøre brug af 
garantien, bedes du kontakte servicestedet telefonisk. På denne måde kan der 
garanteres gratis indsendelse af din vare.

 BEMÆRK

 ► Garantiydelsen gælder kun for materiale- eller fabrikationsfejl, men ikke for 
transportskader, sliddele eller skader på skrøbelige dele, f.eks. kontakter.
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Produktet er kun beregnet til privat og ikke til kommercielt brug. Ved misbrug og 
forkert behandling, anvendelse af vold samt ved indgreb, som ikke er foretaget 
af vores servicefilial, ophører garantien.

Dine juridiske rettigheder forringes ikke af denne garanti. Garantiperioden 
forlænges ikke, hvis der gøres brug af garantien. Det gælder også for udskiftede 
og reparerede dele.

Skader og mangler, som eventuelt allerede fandtes ved køb, skal straks anmeldes 
efter udpakningen og senest to dage efter købsdatoen. 

Reparationer, der foretages efter, at garantiperioden er udløbet, er betalingspligtige.

Service
 Service Danmark 
Tel.: 32 710005 
E-Mail: kompernass@lidl.dk 
IAN 275999

Importør
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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Inleiding
Gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe apparaat.

U hebt hiermee gekozen voor een hoogwaardig product. De bedieningshandlei-
ding maakt deel uit van dit product. Deze bevat belangrijke aanwijzingen voor 
veiligheid, gebruik en afvoeren. Maak uzelf voorafgaand aan het gebruik van 
het product vertrouwd met alle bedienings- en veiligheidsvoorschriften. Gebruik 
het product uitsluitend op de voorgeschreven wijze en voor de aangegeven 
doeleinden. Berg deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig op. Geef alle documenten 
mee als u het product doorgeeft aan een derde.

Auteursrecht
Deze documentatie is auteursrechtelijk beschermd.

Elke verveelvoudiging resp. elke reproductie, ook bij wijze van uitzondering, 
alsmede de weergave van de afbeeldingen, ook in gewijzigde toestand, is 
uitsluitend toegestaan met schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Gebruik in overeenstemming met bestemming
De haardroger dient voor het drogen en stylen van menselijk haar en in geen 
geval van pruiken en haarstukjes van synthetisch materiaal. U mag de haardroger 
uitsluitend gebruiken voor huishoudelijke doeleinden. Neem alle informatie in 
deze gebruiksaanwijzing, met name de veiligheidsvoorschriften, in acht.  
Dit apparaat is niet gemaakt voor bedrijfsmatige of industriële doeleinden.

Een ander of verdergaand gebruik geldt als niet in overeenstemming met de be-
stemming. Alle vormen van claims wegens schade door gebruik dat niet volgens 
de bestemming is zijn uitgesloten. Het risico is uitsluitend voor de gebruiker.

Inhoud van het pakket 
Het apparaat wordt standaard met de volgende componenten geleverd:

 ▯ Haardroger met Ionen

 ▯ Concentrator

 ▯ Finger diffusor

 ▯ Bedieningshandleiding

1) Haal alle onderdelen van het apparaat en de bedieningshandleiding uit  
de doos.

2) Verwijder al het verpakkingsmateriaal. 

3) Reinig alle onderdelen van het apparaat zoals beschreven in het hoofdstuk 
“Reinigen”.
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 OPMERKING

 ► Controleer of de levering compleet is en of er sprake is van zichtbare schade.

 ► Bij een onvolledige levering of schade als gevolg van een gebrekkige  
verpakking of transport, neemt u contact op met de Service-Hotline (zie  
het hoofdstuk “Garantie”).

De verpakking afvoeren
De verpakking beschermt het apparaat tegen transportschade. De verpakkings-
materialen zijn niet schadelijk voor het milieu. Ze zijn gekozen om afvoertechnische 
redenen en daarom recyclebaar.

Het terugvoeren van de verpakking in de materiaalkringloop is een besparing 
op grondstoffen en reduceert het ontstaan van afval. Voer niet meer benodigde 
verpakkingsmaterialen af conform de plaatselijk geldende voorschriften.

 OPMERKING

 ► Bewaar de originele verpakking zo mogelijk gedurende de garantietijd 
van het apparaat, om het apparaat bij aanspraak op de garantie correct 
te kunnen verpakken.

Apparaatbeschrijving
Afbeelding A:

 Concentrator

 Luchtaanzuigrooster

 Ophangoog

 Ionenschakelaar

 Schakelaar voor blaaslucht (2 standen)

 Schakelaar voor warmte (3 standen)

 Toets voor koeling 

Afbeelding B:

 Finger diffusor

Technische gegevens
Netspanning 230 - 240 V ~, 50 Hz

Nominaal vermogen 2000 - 2200 W

Beschermingsklasse II 
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Veiligheidsvoorschriften

 GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOK
 ► Sluit de haardroger uitsluitend aan op een volgens de voor-
schriften geïnstalleerd stopcontact met een netspanning die 
overeenkomt met die op het typeplaatje.

 ► U mag de haardroger in geen geval onderdompelen in een 
vloeistof en geen vloeistoffen in de apparaatbehuizing van 
de haardroger laten komen. U mag het apparaat niet bloot-
stellen aan vocht en het niet in de openlucht gebruiken. Mocht 
er toch een keer vloeistof in de behuizing van het apparaat 
terechtkomen, haal dan direct de stekker van het apparaat 
uit het stopcontact en laat het apparaat door gekwalificeerd 
en deskundig personeel repareren.

 ► Trek bij bedrijfsstoringen en voordat u de haardroger reinigt 
de netstekker uit het stopcontact.

 ► Trek de stekker uit het stopcontact, trek niet aan het snoer zelf.
 ► Wikkel het netsnoer niet om de haardroger en bescherm het 
tegen beschadiging.

 ► Wanneer het netsnoer van dit apparaat beschadigd raakt, 
moet het worden vervangen door de fabrikant of de klan-
tendienst van de fabrikant of een persoon met vergelijkbare 
kwalificaties, om risico’s te vermijden.

 ► Knik of plet het netsnoer niet en leg het zo dat niemand er 
op kan trappen of er over kan struikelen. 

 ► U mag geen verlengsnoer gebruiken.
 ► Pak de haardroger, het netsnoer en de netstekker nooit met 
natte handen vast.

 ► Haal de netstekker van de haardroger na gebruik meteen uit 
het stopcontact. Alleen wanneer u de stekker uit het stopcon-
tact haalt, is het apparaat geheel spanningsvrij.

 ► U mag de apparaatbehuizing van de haardroger niet openma-
ken of repareren. In dat geval is de veiligheid niet gegarandeerd 
en vervalt de garantie. Laat een defecte haardroger alleen  
door gekwalificeerd en vakkundig personeel repareren.
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 GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOK
Gebruik het apparaat nooit in de buurt van water, vooral 
niet in de buurt van wasbakken, badkuipen of vergelijk-
bare objecten. De nabijheid van water vormt een gevaar, 
ook als het apparaat is uitgeschakeld. Haal daarom na 
elk gebruik de stekker uit het stopcontact. Als extra bevei-
liging adviseren wij het installeren van een lekstroombe-
veiliging met een nominale uitschakelstroom van niet meer 
dan 30 mA in het stroomcircuit van de badkamer. Neem 
voor advies contact op met uw elektro-installateur. 

  WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!
 ► Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 
jaar en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of 
geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring en/of kennis, 
mits ze onder toezicht staan of over het veilige gebruik van 
het apparaat zijn geïnstrueerd en de daaruit resulterende 
gevaren hebben begrepen.

 ► Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
 ► Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet worden 
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze 8 jaar of ouder zijn en 
onder toezicht staan.

 ► Leg de haardroger nooit in ingeschakelde toestand neer en 
laat het ingeschakelde apparaat niet zonder toezicht.

 ► Leg de haardroger nooit in de buurt van warmtebronnen 
neer en bescherm het netsnoer tegen beschadigingen.

 ► Als de haardroger is gevallen of beschadigd, mag u hem 
niet meer gebruiken. Laat het apparaat door deskundig 
personeel nakijken en eventueel repareren.

 ► Dek het ventilatierooster tijdens gebruik niet af. Maak het 
regelmatig schoon.

 ► De haardroger wordt bij gebruik heet. Pak hem in hete toe-
stand alleen aan het handvat vast.
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Bediening

Verwarmings- en blaasstanden
1) Steek de stekker in het stopcontact.

2) Schakel de haardroger in met de schakelaar voor blaaslucht .

De haardroger heeft twee functieschakelaars. Hiermee kunt u de sterkte van  
de luchtstroom (schakelaar voor blaaslucht ) en de warmtestand (schakelaar 
voor warmte ) gescheiden instellen:

Blaaskracht 

0 Haardroger is uit
 Weinig luchtstroom

 Sterke luchtstroom

Warmtestand 

 Lage warmtestand
 Middelste warmtestand
 Hoge warmtestand

3) Na gebruik schakelt u het apparaat uit door de schakelaar voor blaaslucht   
op “0” te zetten. Haal vervolgens de stekker uit het stopcontact.

Koelstand
Met de toets voor koeling   kunt u bij elke combinatie van blaas- en 
verwarmingsstanden (blaasstand “0” uitgezonderd) een koude luchtstroom 
produceren. Zo lang u een koude luchtstroom wilt produceren, drukt u op de 
toets voor koeling   en houdt u deze ingedrukt. Als de koude luchtstroom 
niet meer nodig is, laat u de toets voor koeling   los.

Ioniseringsfunctie
Met de ionenschakelaar  kunt u bij iedere combinatie van blaas- en ver- 
warmingsstand ook de ioniseringsfunctie inschakelen.

 ■ Ionenschakelaar op de stand “ ”: ioniseringsfunctie is ingeschakeld.

 ■ Ionenschakelaar  op de stand “ ”: ioniseringsfunctie is uitgeschakeld.

Als het haar met een haardroger wordt gedroogd, wordt het haar statisch ge- 
laden en gaat het rechtop staan. 

De ioniseringsfunctie zorgt ervoor dat de statische lading van het haar wordt 
geneutraliseerd en opgeheven. Het haar wordt zacht, soepel, glanzend en  
makkelijker te kappen.
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Houd er echter rekening mee dat de ioniseringsfunctie alleen zonder opzetstukken 
(finger diffusor  / concentrator ) optimaal functioneert, omdat de overdracht 
van ionen op het haar door de opzetstukken wordt verstoord. Gebruik daarom 
de haardroger zonder opzetstukken als u de ioniseringsfunctie optimaal wilt 
gebruiken.

Haar drogen en stylen
 ■ Om het haar snel te drogen, verdient hest aanbeveling eerst korte tijd een 

hoge blaas- en verwarmingsstand te kiezen. Zet de ionenschakelaar  op  
“ ”. Na het eerste drogen van het haar schakelt u over op een lagere 
blaas- en verwarmingsstand om het kapsel te stylen.

 ■ Met de meegeleverde concentrator  kunt u de luchtstroom gericht 
gebruiken voor het stylen. Neem hiertoe zo nodig eerst de finger diffusor 

 met een knikbeweging omlaag van het apparaat. Plaats de concentrator 
 aan de voorkant met lichte druk op de haardroger, zodat hij vastklikt en 

gelijkmatig op de haardroger zit. Wanneer u de concentrator  niet meer 
nodig hebt, wacht u tot het apparaat is afgekoeld en neemt u hem met een 
knikbeweging naar onderen af: 

 ■ Wanneer u uw haar wilt haardrogeren zonder het te beschadigen, of bij het 
zogenaamde “luchtgedroogd permanent”, gebruikt u de vingerdiffusor . 
Neem hiertoe eerst zo nodig de concentrator  met een knikbeweging naar 
onderen af. Plaats de vingerdiffusor  aan de voorkant met lichte druk op 
de haardroger, zodat hij vastklikt en gelijkmatig op de haardroger zit. Wan-
neer u de vingerdiffusor  niet meer nodig hebt, wacht u tot het apparaat is 
afgekoeld en neemt u hem met een knikbeweging naar onderen af: 
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 ■ Laat het haar voordat u het uitkamt kort afkoelen, zodat het kapsel zijn vorm 
houdt.

 ■ Voor het afkoelen van het haar kunt u de toets voor koeling   gebruiken.

Reinigen
 GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOK

 ► Voordat u het apparaat reinigt, haalt u altijd eerst de stekker uit het stop-
contact. s

 ► U mag het apparaat bij het reinigen in geen geval in water of andere 
vloeistoffen onderdompelen! 

 ► Voordat u de haardroger na het reinigen weer opnieuw gebruikt, moet 
deze volledig droog zijn.

  WAARSCHUWING - LETSELGEVAAR!

 ► Laat het apparaat voldoende afkoelen voordat u het schoonmaakt.

LET OP - MATERIËLE SCHADE!

 ► Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen of oplosmiddelen. Deze 
kunnen de oppervlakken beschadigen.

Behuizing schoonmaken
 ■ Gebruik een licht met een milde zeepoplossing bevochtigde doek om de 

behuizing en de opzetstukken schoon te maken.

Luchtaanzuigrooster reinigen

  WAARSCHUWING - BRANDGEVAAR!

 ► Reinig het luchtaanzuigrooster  regelmatig met een zachte borstel. 

1) Draai het luchtaanzuigrooster  een beetje tegen de wijzers van de klok in, 
zodat het van de haardroger kan worden afgenomen.

2) Reinig de openingen van het luchtaanzuigrooster  met een zachte borstel.

3) Bevestig het luchtaanzuigrooster  weer op de haardroger, zodanig dat de 
vergrendelingen van het luchtaanzuigrooster  in de uitsparingen van de haar-
droger grijpen. Draai het luchtaanzuigrooster  een beetje met de wijzers van 
de klok mee, zodat het vastklikt en goed op de behuizing vastzit.

 



NL│BE │ 29 ■SHTD 2200D A1

Opbergen
LET OP - MATERIËLE SCHADE!

 ► Verpak en transporteer de haardroger pas als deze is afgekoeld. Anders 
zou u andere voorwerpen kunnen beschadigen.

 ■ Reinig de haardroger zoals beschreven in het hoofdstuk “Reinigen”.

 ■ Om de haardroger op te bergen, kunt u deze ophangen aan het ophangoog .

 ■ Berg de haardroger op een stofvrije en droge plek op.

Storingen verhelpen
Als uw haardroger niet naar verwachting functioneert, haalt u de stekker uit het 
stopcontact en laat u het apparaat een paar minuten afkoelen. Het apparaat is 
voorzien van een oververhittingsbeveiliging! 

Als het apparaat niet meer werkt, neemt u contact op met het onder “Service” 
genoemde serviceadres.

Apparaat afvoeren
  Deponeer het apparaat in geen geval bij het normale huisvuil. 
Dit product is onderworpen aan de Europese Richtlijn 2012/19/EU.

  Voer het apparaat af via een erkend afvalverwerkingsbedrijf of via uw gemeente-
reiniging. Neem de bestaande voorschriften in acht. Neem in geval van twijfel 
contact op met de gemeentelijke reinigingsdienst.

Garantie
U heeft op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de aankoopdatum. Het apparaat 
is op zorgvuldige wijze geproduceerd en voor aflevering uitvoerig gecontroleerd.

Bewaar a.u.b. de kassabon als aankoopbewijs. Mocht u aanspraak willen 
maken op de garantie, neem dan telefonisch contact op met uw serviceadres. 
Alleen op die manier is een kosteloze verzending van uw product gegarandeerd.

 OPMERKING

 ► De garantie geldt uitsluitend voor materiaal- of fabricagefouten, niet voor 
transportschade, aan slijtage onderhevige onderdelen of voor beschadigin-
gen aan breekbare onderdelen, bijv. schakelaars.
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Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik en niet voor bedrijfsmatige 
doeleinden. Bij verkeerd gebruik en ondeskundige behandeling, bij gebruik 
van geweld en bij reparaties die niet door ons geautoriseerde servicefiliaal zijn 
uitgevoerd, vervalt de garantie.

Uw wettelijke rechten worden niet ingeperkt door deze garantie. De garantietijd 
wordt door deze waarborg niet verlengd. Dat geldt ook voor vervangen en 
gerepareerde onderdelen.

Eventueel al bij aankoop aanwezige schade en gebreken moeten meteen na het 
uitpakken worden gemeld, uiterlijk echter twee dagen na de aankoopdatum. 

Voor reparaties na afloop van de garantietijd worden kosten in rekening gebracht.

Service
 Service Nederland 
Tel.: 0900 0400223 (0,10 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.nl 
IAN 275999

 Service België 
Tel.: 070 270 171 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.be 
IAN 275999

Importeur
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händi-
gen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt.

Jede Vervielfältigung, bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die 
Wiedergabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand ist nur mit schriftlicher 
Zustimmung des Herstellers gestattet.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Der Haartrockner dient zum Trocknen und Frisieren von menschlichen Haaren, 
keinesfalls für Perücken und Haarteile aus synthetischem Material. Sie dürfen den 
Haartrockner ausschließlich im privaten Haushalt verwenden. Beachten Sie alle 
Informationen in dieser Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinwei-
se. Dieses Gerät ist nicht für gewerbliche oder industrielle Zwecke konzipiert.

Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemäß. Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer 
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko trägt allein der Benutzer.

Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

 ▯ Ionen-Haartrockner

 ▯ Konzentrator

 ▯ Finger-Diffusor

 ▯ Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus dem 
Karton.

2) Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial. 

3) Reinigen Sie alle Teile des Gerätes wie im Kapitel „Reinigen“ beschrieben.
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 HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel „Service“).

Entsorgung der Verpackung
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden. Die Verpackungs- 
materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb recyclebar.

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

 HINWEIS

 ► Heben Sie, wenn möglich, die Originalverpackung während der Garan-
tiezeit des Gerätes auf, um das Gerät im Garantiefall ordnungsgemäß 
verpacken zu können.

Gerätebeschreibung
Abbildung A:

 Konzentrator

 Luftansauggitter

 Aufhängeöse

 Ionen-Zuschalter

 Lüfterstufen-Schalter (2 Stufen)

 Heizstufen-Schalter (3 Stufen)

 Kaltluft-Taste 

Abbildung B:

 Finger-Diffusor

Technische Daten
Netzspannung 230 - 240 V ~, 50 Hz

Nennleistung 2000 - 2200 W

Schutzklasse II 
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Sicherheitshinweise

 STROMSCHLAGGEFAHR
 ► Schließen Sie den Haartrockner nur an eine vorschriftsmäßig 
installierte Netzsteckdose mit einer der auf dem Typenschild 
entsprechenden Netzspannung an.

 ► Sie dürfen den Haartrockner keinesfalls in eine Flüssigkeit 
tauchen und keine Flüssigkeiten in das Gerätegehäuse des 
Haartrockners gelangen lassen. Sie dürfen das Gerät keiner 
Feuchtigkeit aussetzen und nicht im Freien benutzen. Falls 
doch einmal Flüssigkeit in das Gerätegehäuse gelangt, ziehen 
Sie sofort den Netzstecker des Geräts aus der Netzsteckdose 
und lassen Sie es von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

 ► Ziehen Sie bei Betriebsstörungen und bevor Sie den Haar-
trockner reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

 ► Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, ziehen Sie 
nicht am Kabel selbst.

 ► Wickeln Sie die Netzanschlussleitung nicht um den Haar-
trockner und schützen Sie sie vor Beschädigungen.

 ► Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst 
oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um 
Gefährdungen zu vermeiden.

 ► Knicken oder quetschen Sie die Netzanschlussleitung nicht und 
verlegen Sie sie so, dass niemand darauf treten oder darüber 
stolpern kann. 

 ► Sie dürfen keine Verlängerungskabel verwenden.
 ► Fassen Sie den Haartrockner, Netzanschlussleitung und -stecker 
nie mit nassen Händen an.

 ► Trennen Sie Ihren Haartrockner sofort nach dem Gebrauch vom 
Stromnetz. Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose 
ziehen, ist er vollständig stromfrei.

 ► Sie dürfen das Gerätegehäuse des Haartrockners nicht öffnen 
oder reparieren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben 
und die Gewährleistung erlischt. Lassen Sie den defekten Haar-
trockner nur von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.
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 STROMSCHLAGGEFAHR
Verwenden Sie das Gerät niemals in der Nähe von Wasser, 
insbesondere nicht in der Nähe von Waschbecken, Bade-
wannen oder ähnlichen Gefäßen. Die Nähe von Wasser 
stellt eine Gefahr dar, auch wenn das Gerät ausgeschaltet 
ist. Ziehen Sie daher nach jedem Gebrauch den Netzste-
cker. Als zusätzlicher Schutz wird Ihnen die Installation einer 
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsauslö-
sestrom von nicht mehr als 30 mA im Badezimmer-Strom-
kreis empfohlen. Fragen Sie Ihren Elektroinstallateur um Rat. 

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber und 
von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
 ► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind 8 Jahre und älter 
und werden beaufsichtigt.

 ► Legen Sie den Haartrockner niemals im eingeschalteten 
Zustand ab und lassen Sie das eingeschaltete Gerät niemals 
unbeaufsichtigt.

 ► Legen Sie den Haartrockner nie in die Nähe von Wärmequellen 
und schützen Sie die Netzanschlussleitung vor Beschädigungen.

 ► Falls der Haartrockner heruntergefallen oder beschädigt ist, 
dürfen Sie ihn nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie das 
Gerät von qualifiziertem Fachpersonal überprüfen und gege-
benenfalls reparieren.

 ► Decken Sie das Luftansauggitter während des Betriebs nicht 
ab. Reinigen Sie es in regelmäßigen Abständen.

 ► Der Haartrockner erhitzt sich im Betrieb. Fassen Sie ihn im 
heißen Zustand nur am Griff an.
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Bedienen

Heiz- und Lüfterstufen
1) Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.

2) Schalten Sie den Haartrockner mit dem Lüfterstufen-Schalter  ein.

Der Haartrockner ist mit zwei Funktionsschaltern ausgestattet. Mit diesen 
können Sie die Stärke des Luftstroms (Lüfterstufen-Schalter ) und die Heizstufe 
(Heizstufen-Schalter ) separat wählen:

Lüfterstufe 

  0 Haartrockner ist aus
 niedriger Luftstrom

 starker Luftstrom

Heizstufe 

 niedrige Heizstufe
 mittlere Heizstufe
 hohe Heizstufe

3) Nach dem Gebrauch schalten Sie das Gerät aus, indem Sie den Lüfter-
stufen-Schalter  auf „0” stellen. Ziehen Sie danach den Stecker aus der 
Steckdose.

Kühlstufe
Mit der Kaltluft-Taste   können Sie bei jeder Lüfterstufen- und Heizstufen-
kombination (ausgenommen Lüfterstufe „0“) einen kalten Luftstrom erzeugen. 
Drücken und halten Sie die Kaltluft-Taste  , solange Sie einen kalten Luft-
strom erzeugen wollen. Wenn der kalte Luftstrom nicht mehr benötigt wird, lösen 
Sie die Kaltluft-Taste  .
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Ionisierungs-Funktion
Mit dem Ionen-Zuschalter  können Sie bei jeder Lüfterstufen- und Heizstufen-
kombination zusätzlich die Ionisierungs-Funktion hinzuschalten.

 ■ Ionen-Zuschalter  auf der Position „ ”: Ionisierungs-Funktion ist 
eingeschaltet.

 ■ Ionen-Zuschalter  auf der Position „ ”: Ionisierungs-Funktion ist 
ausgeschaltet.

Durch das Trocknen der Haare mittels eines Haartrockners laden sich Haare 
statisch auf und beginnen zu „fliegen“. 

Die Ionisierungs-Funktion sorgt dafür, dass die statische Ladung der Haare  
neutralisiert und aufgehoben wird. Das Haar wird weich, geschmeidig, glänzend 
und leichter zu frisieren.

Beachten Sie jedoch, dass die Ionisierungs-Funktion nur ohne Aufsätze (Finger-
Diffusor  / Konzentrator ) optimal funktioniert, da das Aufbringen der 
Ionen auf das Haar durch die Aufsätze gestört wird. Wenn Sie die Ionisierungs-
Funktion optimal auszunutzen wollen, verwenden Sie den Haartrockner daher 
ohne Aufsätze.

Haare trocknen und stylen
 ■ Zum schnellen Trocknen der Haare empfehlen wir zunächst für kurze Zeit 

auf eine hohe Lüfter- und Heizstufe zu schalten. Stellen Sie auch den Ionen-
Zuschalter  auf „ ”. Schalten Sie nach dem Antrocknen der Haare 
auf eine niedrigere Lüfter- sowie Heizstufe herunter, um die Frisur zu formen.

 ■ Mit dem beiliegenden Konzentrator  können Sie den Luftstrom gezielt zum 
Stylen einsetzen. Ziehen Sie zuerst gegebenenfalls den Finger-Diffusor  mit 
einer Knickbewegung nach unten ab. Setzen Sie den Konzentrator  vorne 
mit leichtem Druck auf den Haartrockner auf, so dass er einrastet und gleich-
mäßig auf dem Haartrockner sitzt. Wenn Sie den Konzentrator  nicht mehr 
benötigen, warten Sie, bis sich das Gerät abgekühlt hat und ziehen Sie ihn 
mit einer Knickbewegung nach unten ab:
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 ■ Wenn Sie Ihre Haare besonders schonend trocknen möchten, oder bei so 
genannten „luftgetrockneten Dauerwellen”, verwenden Sie den Finger-Diffu-
sor . Ziehen Sie hierzu erst gegebenenfalls den Konzentrator  mit einer 
Knickbewegung nach unten ab.  
Setzen Sie den Finger-Diffusor  vorne mit leichtem Druck auf den Haartrockner 
auf, so dass er einrastet und gleichmäßig auf dem Haartrockner sitzt. Wenn 
Sie den Finger-Diffusor  nicht mehr benötigen, warten Sie, bis sich das Gerät 
abgekühlt hat und ziehen Sie ihn mit einer Knickbewegung nach unten ab:

 ■ Bevor Sie die Haare auskämmen, lassen Sie diese kurz abkühlen, damit die 
Frisur in Form bleibt.

 ■ Zum Auskühlen der Haare können Sie die Kaltluft-Taste   benutzen.

Reinigen
 STROMSCHLAGGEFAHR

 ► Bevor Sie das Gerät reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose. 

 ► Sie dürfen das Gerät bei der Reinigung keinesfalls in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten tauchen! 

 ► Bevor Sie den Haartrockner nach der Reinigung wieder benutzen, muss er 
vollständig trocken sein.

  WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung ausreichend abkühlen.

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

 ► Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Lösemittel. Diese 
könnten die Oberfläche beschädigen.
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Gehäuse reinigen
 ■ Verwenden Sie ein leicht mit milder Seifenlauge befeuchtetes Tuch, um das 

Gehäuse und die Aufsätze zu säubern.

Luftansauggitter reinigen

  WARNUNG - BRANDGEFAHR!

 ► Reinigen Sie in regelmäßigen Abständen das Luftansauggitter  mit einer 
weichen Bürste. 

1) Drehen Sie das Luftansauggitter  ein wenig gegen den Uhrzeigersinn, so 
dass es sich vom Haartrockner abnehmen lässt.

2) Reinigen Sie die Öffnungen des Luftansauggitters  mit einer weichen 
Bürste.

3) Stecken Sie das Luftansauggitter  wieder auf den Haartrockner, so dass 
die Arretierungen am Luftansauggitter  in die Aussparungen am Haar-
trockner greifen. Drehen Sie das Luftansauggitter  ein wenig im Uhrzeiger-
sinn, so dass es einrastet und fest am Gehäuse sitzt.

Aufbewahren
ACHTUNG - SACHSCHADEN!

 ► Verpacken und transportieren Sie den Haartrockner erst, wenn er abge-
kühlt ist. Andernfalls könnten Sie andere Gegenstände beschädigen.

 ■ Reinigen Sie den Haartrockner wie im Kapitel „Reinigen” beschrieben.

 ■ Zum Aufbewahren können Sie den Haartrockner an der Aufhängeöse  
aufhängen.

 ■ Bewahren Sie den Haartrockner an einem staubfreien und trockenen Ort auf.

Fehlfunktionen beseitigen
Sollte Ihr Haartrockner nicht wie erwartet funktionieren, ziehen Sie den Netzste-
cker aus der Netzsteckdose und lassen Sie das Gerät einige Minuten abkühlen. 
Das Gerät ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet! 

Sollte das Gerät weiterhin nicht funktionieren, wenden Sie sich an die unter 
„Service” genannte Servicestelle.
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Gerät entsorgen
Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen Hausmüll.  
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie  
2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über 
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung.

Garantie
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Das Gerät wurde 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft geprüft.

Bitte bewahren Sie den Kassenbon als Nachweis für den Kauf auf. Bitte setzen 
Sie sich im Garantiefall mit Ihrer Servicestelle telefonisch in Verbindung. Nur so 
kann eine kostenlose Einsendung Ihrer Ware gewährleistet werden.

 HINWEIS

 ► Die Garantieleistung gilt nur für Material- oder Fabrikationsfehler, nicht 
aber für Transportschäden, Verschleißteile oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schaltern.

Das Produkt ist lediglich für den privaten und nicht für den gewerblichen 
Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-
Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht eingeschränkt.  
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile.

Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden, spätestens aber zwei Tage nach Kaufdatum. 

Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.



DE│AT│CH │ 41 ■SHTD 2200D A1

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de 
IAN 275999

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at 
IAN 275999

 Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch 
IAN 275999

Importeur
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
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